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Safety Instructions

WARNING! Any failure to follow the following safety
and hazard instructions may result in the malfunction
of the Nuki Universal Cylinder and/or damage to
property and/or bodily injury. Therefore, please read
through the instructions carefully before using the
Nuki Universal Cylinder:

WARNING! Do not install the Nuki Universal Cylinder
on fire doors, escape doors or all doors that serve a
safety-relevant purpose.

Do not drop the Nuki Universal Cylinder.
WARNING! This may lead to injury due to its
heavy weight.

The Nuki Universal Cylinder and its
@ packaging materials contain small parts
) which children might swallow; therefore,
store it away from young children. This
product is not a toy.



Sicherheitshinweise

ACHTUNG! Die Nichtbeachtung der folgenden
Sicherheits- und Gefahrenhinweise kann zu
Fehlfunktionen des Nuki Universal Cylinder und/oder
zu Sach- und/oder Personenschaden fihren. Lesen
Sie daher die Anweisungen sorgféltig durch, bevor Sie
den Nuki Universal Cylinder verwenden:

ACHTUNG! Montieren Sie den Nuki Universal
Cylinder nicht an Brandschutztiiren, Fluchttliren oder
an allen Tiren, die einem sicherheitsrelevanten Zweck
dienen.

Lassen Sie den Nuki Universal Cylinder nicht
fallen. ACHTUNG! Dies kann aufgrund des

hohen Gewichts zu Verletzungen fihren.

Der Nuki Universal Cylinder und seine
* Verpackungsmaterialien enthalten
| Kleinteile, die von Kindern verschluckt
werden kénnen. Bewahren Sie ihn daher

aulerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf.
Dieses Produkt ist kein Spielzeug.



Instructions de sécurité

AVERTISSEMENT ! Le non-respect des instructions
de sécurité et des avertissements suivants peut
entrainer un dysfonctionnement du Nuki Universal
Cylinder, ainsi que des dommages matériels et/ou des
blessures corporelles. Par conséquent, veuillez lire
intégralement et attentivement les instructions avant
d’utiliser le Nuki Universal Cylinder :

AVERTISSEMENT ! Ne pas installer le Nuki Universal
Cylinder sur des portes coupe-feu, des issues de
secours ou toute autre porte répondant a un objectif
de sécurité.

Ne pas faire tomber le Nuki Universal
Cylinder. AVERTISSEMENT ! Cela peut
entrainer des blessures en raison de son
poids élevé.

° Le Nuki Universal Cylinder et son emballage
X contiennent des petites pieces susceptibles
- d’étre avalées par les enfants ; ils doivent

donc étre conservés hors de portée des
jeunes enfants. Ce produit n’est pas un jouet.



Instrucciones de seguridad

{ATENCION! Si no cumples con alguna de estas
instrucciones de seguridad y peligro podrias provocar
un mal funcionamiento en el Nuki Universal Cylinder,
danos materiales o lesiones fisicas. Por lo tanto, lee
detenidamente las instrucciones de seguridad antes
de usar Nuki Universal Cylinder:

;ATENCION! No instales Nuki Universal Cylinder
en puertas cortafuegos, puertas de emergencia o
cualquier otra puerta que se use por motivos de
seguridad.

No dejes caer Nuki Universal Cylinder.
;ATENCION! Podria provocar lesiones
debido a su elevado peso.
Nuki Universal Cylinder y sus materiales de
* embalaje contienen piezas pequefas que los
ninos podrian tragarse, por lo tanto,

guardalos fuera del alcance de los nifios
pequefios. Este producto no es un juguete.



Istruzioni di sicurezza

ATTENZIONE! Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni per la sicurezza puo provocare il
malfunzionamento del Nuki Universal Cylinder
e/o danni all'immobile e/o lesioni personali.
Prima di utilizzare il Nuki Universal Cylinder leggi
attentamente le istruzioni.

ATTENZIONE! Non installare il Nuki Universal
Cylinder su porte antincendio, porte di emergenza
e ogni altro tipo di porta dotato di dispositivi di
sicurezza.

Evita di far cadere il Nuki Universal Cylinder.
ATTENZIONE! La caduta accidentale puo
causare lesioni a causa del suo peso.
[l Nuki Universal Cylinder e il materiale
o d’imballaggio contengono piccoli pezzi che i

4 bambini potrebbero inghiottire; € quindi
opportuno conservarli al riparo dai bambini
piccoli. Il prodotto non é un giocattolo.



Veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING! Het niet opvolgen van de
volgende veiligheids- en gevareninstructies

kan resulteren in storing van de Nuki Universal
Cylinder en/of beschadiging van eigendommen en/

of lichamelijk letsel. Lees daarom de instructies
zorgvuldig door voordat je de Nuki Universal Cylinder
gebruikt:

WAARSCHUWING! Installeer de Nuki Universal
Cylinder niet op branddeuren, vluchtdeuren

of andere deuren die worden gebruikt voor
veiligheidsdoeleinden.

Laat de Nuki Universal Cylinder niet vallen.
WAARSCHUWING! Dit kan leiden tot letsel
vanwege zijn zware gewicht.
De Nuki Universal Cylinder en zijn
* verpakkingsmaterialen bevatten kleine
4 onderdelen die kinderen zouden kunnen
inslikken; bewaar ze daarom buiten bereik
van jonge kinderen. Dit product is geen speelgoed.



Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Nieprzestrzeganie ponizszych
instrukcji dotyczacych bezpieczenstwa i zagrozen
moze spowodowac¢ nieprawidtowe dziatanie sitownika
Nuki Universal Cylinder i/lub uszkodzenie mienia i/
lub obrazenia ciata. Dlatego przed uzyciem sitownika
Nuki Universal Cylinder prosze uwainie przeczytaé
instrukcje:

OSTRZEZENIE! Prosze nie instalowa¢ sitownika Nuki
Universal Cylinder na drzwiach przeciwpozarowych,

drzwiach ewakuacyjnych lub innych drzwiach, ktére

stuzg celom bezpieczenstwa.

Prosze nie upuszczac sitownika Nuki
Universal Cylinder. OSTRZEZENIE! Moze to
prowadzi¢ do obrazen ze wzgledu na jego
duza wage.

Sitownik Nuki Universal Cylinder i jego
@ opakowanie zawieraja mate czesci, ktore
o) moga zostac potkniete przez dzieci; dlatego
nalezy przechowywa¢ go z dala od matych
dzieci. Ten produkt nie jest zabawka.



Instrucoes de seguranca

AVISO! O ndo cumprimento das seguintes instru¢oes
de seguranca e perigo pode resultar no mau
funcionamento do Nuki Universal Cylinder e/ou em
danos materiais e/ou lesdes corporais. Por isso, leia
atentamente as instrugdes antes de utilizar o cilindro
universal Nuki:

AVISO! Nao instale o Nuki Universal Cylinder em

portas corta-fogo, portas de saida de emergéncia
ou em todas as portas que tenham um objetivo de
seguranga relevante.

Nao deixe cair o Nuki Universal Cylinder.
ATENCAO! Isto pode provocar ferimentos
devido ao seu peso elevado.

O Nuki Universal Cylinder e os seus
* materiais de embalagem contém pecas
4 pequenas que as criancas podem engolir;

por isso, guarde-o longe do alcance de
criangas pequenas. Este produto ndo é um brinquedo.



UHcTpykummu 3a 6esonacHocT

MPEAYNPEXOEHME! Bcsko HecnassaHe Ha
crnefHuTe MHCTPYKLMKM 33 6€30MacHOCT U OMacHOCT
MO>e Aa foBefe [0 HEMPaBUITHO GyHKLMOHUPaHe Ha
Nuki Universal Cylinder u/unu go matepuantm Lwetm
n/vnu TenecHu nospeu. Eto sauo, mons, npovetete
BHMMAaTENHO MHCTPYKLUMTE, Mpeau Aa U3nonsearte
Nuki Universal Cylinder:

NPEOAYNPEXAEHUE! He moHTHpariTe Nuki
Universal Cylinder Ha npoTuBoMno>XapH# BpaTH, BpaTu
33 eBaKyaLMsi UMK Ha BCUYKM BPaTK, KOMTO Cry>KaT 3a
LenuTe Ha 6e3onacHoCTTa.

He nanyckarnTe Nuki Universal Cylinder.
MNPEOYMNPEXOEHME! Tosa moxe aa
foBsefe [0 HapaHsiBaHe NMopagau rofsMoTo
My Terno.

Nuki Universal Cylinder v HerosuTe
@  OMNaKkoOBbYHWM MaTepManu CbobpXKaT Masnku
) 4acTH, KOMTO AeLaTa MoraT [Aa NorbHar;
3aTOBa ro CbXpaHaBaMTe faney oT Manku
peua. To3u npoayKT He e Urpayka.



Bezpecnostni pokyny

POZOR! Nedodrzeni nasledujicich bezpecnostnich
pokyn0 a pokynU tykajicich se nebezpeci mlize mit za
nasledek nespravnou funkci Nuki Universal Cylinder a/
nebo poskozeni majetku a/nebo zranéni osob. Proto

si pred pouZitim Nuki Universal Cylinder peclivé
prectéte tyto pokyny:

UPOZORNENI! Nuki Universal Cylinder neinstalujte
na pozarni dvere, Gnikové dvere a vSechny dvere,
které slouZi k bezpecnostné relevantnim Gcellm.

Nuki Universal Cylinder nepoustéjte na zem.
VAROVANI! Kviili jeji velké hmotnosti by
mohlo dojit ke zranéni.
Nuki Universal Cylinder a jeho obalové
@  materialy obsahuji malé &asti, které by déti
) mohly spolknout; proto jej skladujte mimo
dosah malych déti. Tento vyrobek neni
hracka.



Sikkerhedsinstruktioner

ADVARSEL! Hvis felgende sikkerheds- og
fareinstruktioner ikke folges, kan det resultere i
funktionsfejl pa Nuki Universal Cylinder og/eller
materielle skader og/eller personskader. Laes derfor
instruktionerne omhyggeligt igennem, fer du bruger
Nuki Universal Cylinder:

ADVARSEL! Nuki Universal Cylinder ma ikke
installeres pé branddere, flugtvejsdere eller andre
dere, der tjener et sikkerhedsrelevant formal.

Tab ikke Nuki Universal Cylinder.
ADVARSEL! Det kan fore til personskade pa
grund af dens tunge vaegt.

Nuki Universal Cylinder og dens emballage
@ indeholder sma dele, som bern kan sluge;
) opbevar den derfor vaek fra sma bern.
Dette produkt er ikke legeto;j.



Ohutusjuhised

HOIATUS! Jargnevate ohutus- ja ohunduete
eiramine voib pohjustada Nuki Universal Cylinder’i
talitlushaireid ja/voi varalise ja/voi kehavigastuse
tekkimist. Seetottu lugege enne Nuki Universal
Cylinder’i kasutamist hoolikalt ldbi juhised:

HOIATUS! Arge paigaldage Nuki Universal Cylinder’i
tuletdkkeustele, evakuatsiooniustele voi kdikidele
ohutusega seotud ustele.

Arge laske Nuki Universal Cylinder’i maha.
HOIATUS! See voib selle suure kaalu tottu
pohjustada vigastusi.
Nuki Universal Cylinder ja selle
o pakkematerjalid sisaldavad vaikesi osi, mida
4 lapsed voivad alla neelata; seetottu hoidke
seda véikelastest eemal. See toode ei ole
maéanguasi.



Turvallisuusohjeet

VAROITUS! Seuraavien turvallisuus- ja vaaraohjeiden
noudattamatta jattaminen voi johtaa Nuki Universal
Cylinder -laitteen toimintahdirioon ja/tai omaisuus- ja/
tai henkilovahinkoihin. Lue siksi ohjeet huolellisesti
lapi ennen Nuki Universal Cylinder -laitteen kayttoa:

VAROITUS! Al asenna Nuki Universal Cylinder
-sylinteria palo-oviin, pako-oviin tai kaikkiin oviin, joilla
on turvallisuuden kannalta térked tarkoitus.

Al pudota Nuki Universal Cylinderia.
VAROITUS! Tama voi johtaa

loukkaantumiseen sen suuren painon vuoksi.

Nuki Universal Cylinder ja sen
@ pakkausmateriaalit sisdltavat pienia osia,
o ) joita lapset saattavat niella; sailyta sita siksi
poissa pienten lasten ulottuvilta. Tama tuote
ei ole lelu.



Odnyieg acdaleiag

MPOEIAOMOIHZH! Tuyxov pn tipnon Twv akoAouBwv
odnytwv acpaleiag kat KivdUvou prropei va odnyroet
oe Suohettoupyia tou Nuki Universal Cylinder kau/n
o€ UNIKEG {nPLEG Kal/T) CWPATIKEG BAABeG. Qg ek
TouTou, StafAocTte MPOOEKTIKA TIG 0dnyieg MPLY
xpnotpomotjoete tov Nuki Universal Cylinder:

MPOEIAOMOIHXIH! Mnv eykaBiotdte tov Nuki
Universal Cylinder oe mépteg mupaochalelag, moOPTeg
Sladuyng 1) o€ OAeG TIG TTOPTEG TTOU EEUTTNPETOUV
OKOTTOUG OXETIKOUG HE TNV aohaleLa.

Mnv pixvete Tou Nuki Universal Cylinder.
MPOEIAOMOIHZH! Auté pmopet va
00Ny oEL OE TPAUPATIONO AOYW TOU
peydiou Bapoug tou.

O kUAwvdpog Nuki Universal Cylinder kat ta
* UAIKd cuoKeuaolag ToU TTEPLEXOUV HIKPG
4 HEPN TTOU PTTOPEL VA Ta KATATIIOUY Ta
TadLd- yia 1o Adyo autd, ammobnkeloTe Tov
HakpLld aTto pikpa Tradld. Auto To mpoiov dev eivat
mawyvidt.
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Sigurnosne upute

UPOZORENUJE! Svako nepostivanje sljedecih
sigurnosnih i upozoravajucih uputa moze dovesti do
kvara Nuki Universal Cylinder-a i/ili oSte¢enja imovine
i/ili tjelesnih ozljeda. Stoga pailjivo procitajte upute
prije nego Sto upotrijebite Nuki Universal Cylinder:

UPOZORENJE! Ne postavljajte Nuki Universal
Cylinder na protupozZarna vrata, vrata za evakuaciju ili
bilo koja vrata koja sluze sigurnosno relevantnoj svrsi.

Ne ispustajte Nuki Universal Cylinder.

UPOZORENUJE! Zbog svoje teZine to moze
dovesti do ozljeda.
Nuki Universal Cylinder i njegov ambalazni

@  materijal sadrze sitne dijelove koje djeca
o ) mogu progutati; stoga ih Cuvajte izvan

dohvata male djece. Ovaj proizvod nije
igracka.



Biztonsagi Gtmutatd

FIGYELEM! Az alabbi biztonsagi és veszélyességi
utasitasok figyelmen kivil hagyasa a Nuki Universal
Cylinder meghibasodasat és/vagy anyagi és/vagy
személyi sériilést okozhat. Ezért a Nuki Universal
Cylinder hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen az
utasitasokat:

FIGYELMEZTETES! Ne szerelje a Nuki Universal
Cylinder-t tlizgatlo ajtokra, menekiildajtokra vagy
minden olyan ajtéra, amely biztonsagi szempontbél
fontos célt szolgal.

Ne ejtse le a Nuki Universal Cylinder-t.
FIGYELMEZTETES! Ez a nagy silya miatt
sériléshez vezethet.
A Nuki Universal Cylinder és
* csomagoldanyagai olyan apré alkatrészeket
4 tartalmaznak, amelyeket a gyermekek
lenyelhetnek, ezért kisgyermekektdl tavol
kell tarolni. Ez a termék nem jaték.
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Saugos instrukcijos

JSPEJIMAS! Nesilaikant toliau pateikty saugos ir
pavojaus nurodymy, Nuki Universal Cylinder gali
netinkamai veikti ir (arba) gali bati padaryta zala turtui
ir (arba) suzalotas Zmogus. Todél pries naudodami
Nuki Universal Cylinder atidZiai perskaitykite
instrukcijas:

JSPEJIMAS! Nemontuokite Nuki Universal Cylinder
ant priesgaisriniy dury, evakuaciniy dury ir visy dury,
kuriy paskirtis susijusi su saugumu.

Nuki Universal Cylinder nemeskite.
JSPEJIMAS! Dél didelio svorio tai gali sukelti
suzalojimy.

Nuki Universal Cylinder ir jo pakuotés
@ medziagoje yra mazy daliy, kurias gali
o) praryti vaikai, todel laikykite jj atokiau nuo
mazy vaiky. Sis gaminys néra Zaislas.



Drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS! Jebkura turpmak minéto drosibas

un bistamibas noradijumu neievéroSana var izraisit
Nuki Universal Cylinder darbibas traucéjumus un/

vai kaitéjumu Tpasumam un/vai miesas bojajumus.
Tapéc pirms Nuki Universal Cylinder lietosanas riipigi
izlasiet instrukcijas:

BRIDINAJUMS! Neuzstadiet Nuki Universal Cylinder
uz ugunsdrosibas durvim, evakuacijas durvim vai visam
durvim, kas kalpo ar drosibu saistitiem mérkiem.

Nemetiet Nuki Universal Cylinder.
A BRIDINAJUMS! Tas var izraisit traumas ta
liela svara del.
Nuki Universal Cylinder un ta iepakojuma
* materiali satur sikas detalas, kuras bérni var
4 norit, tapéc uzglabajiet to prom no maziem
bérniem. Sis izstradajums nav rotallieta.
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Instructiuni de siguranta

AVERTISMENT! Orice nerespectare a urmatoarelor
instructiuni de siguranta si pericol poate duce la
functionarea defectuoasa a Nuki Universal Cylinder si/
sau la daune materiale si/sau vatdmari corporale. Prin
urmare, va rugam sa cititi cu atentie instructiunile
inainte de a utiliza Nuki Universal Cylinder:

AVERTISMENT! Nu instalati Nuki Universal Cylinder
pe usi de incendiu, usi de evacuare sau pe toate usile
care au un scop relevant pentru siguranta.

Nu scdpati Nuki Universal Cylinder.
AVERTISMENT! Acest lucru poate duce la
ranire din cauza greutdtii sale mari.

Nuki Universal Cylinder si materialele sale
@  de ambalare contin parti mici pe care copiii
o ) le-ar putea inghiti; prin urmare, depozitati-|
departe de copiii mici. Acest produs nu este
o jucarie.

24



MHCTPYKLI,HM no TexHuke 6e3onacHoCcTH

BHUMAHMUE! Hecobrnionerune cneaytoLLmx
MHCTPYKLMI MO TeXHWKe 6e30MacHOCTU MOXeT
npueecTu K HemcnpasHocTh Nuki Universal Cylinder
n/MNK NOBPEXXAEHUIO UMYLLIECTBA U/UMK TENECHbBIM
nospexgeHusm. MoaTomy BHMMaTenbHO npouuTanTe
MHCTPYKLMK Nepen ucnonbsosaHuem Nuki Universal
Cylinder:

NPEAYNPEXOEHMUE! He yctanasnuearnTe Nuki
Universal Cylinder Ha npoTuBonosapHble ABepw,
3BaKyaLMOHHble [BEPU UMK BCE ABEPU, KOTOPbIE
cry>kaT uensm 6e3onacHoCTyU.

He ponsaiTte Nuki Universal Cylinder.
MNPEOYNPEXXAOEHME! 3710 moxet
MPUBECTM K TPaBMe U3-3a ero 6osbLLIOro
Beca.

Nuki Universal Cylinder 1 ynakoBo4Hble
@  MmaTepuanbl COAep>KaT Mesikme geTanm,
) KOTOpble AeTW MOTYT MPOrMoTUTb; MO3TOMY
XpaHWTe ero BOanu oT MarieHbK1X geTen.
DTOT NPOAYKT He IBNSIeTCA UrPYLUKOHN.

25



26

Sakerhetsinstruktioner

VARNING! Om du inte foljer féljande sakerhets- och
riskinstruktioner kan det leda till funktionsfel pa Nuki
Universal Cylinder och/eller materiella skador och/
eller personskador. Las darfor igenom anvisningarna
noggrant innan du anvander Nuki Universal Cylinder:

VARNING! Montera inte Nuki Universal Cylinder pa
branddorrar, utrymningsdorrar eller andra dorrar som
har ett sékerhetsrelevant syfte.

Tappa inte Nuki Universal Cylinder.
VARNING! Detta kan leda till personskador
pa grund av dess hoga vikt.

Nuki Universal Cylinder och dess
@ forpackningsmaterial innehaller smé delar
) som barn kan svélja, forvara den darfor pa
avstand fran sma barn. Denna produkt &r
inte en leksak.



Varnostna navodila

OPOZORILO! Neupostevanje naslednjih varnostnih
in nevarnostnih navodil lahko povzroci nepravilno
delovanje Nuki Universal Cylinder in/ali materialno
Skodo in/ali telesne poskodbe. Zato pred uporabo
Nuki Universal Cylinder natancno preberite navodila:

OPOZORILO! Nuki Universal Cylinder ne namescajte
na poZarna vrata, vrata za evakuacijo ali vsa vrata, ki
sluzijo varnostno pomembnemu namenu.

Nuki Universal Cylinder ne spuscajte.
A OPOZORILO! To lahko zaradi njegove velike
teZe povzroci poskodbe.
Nuki Universal Cylinder in embalazni
* materiali vsebujejo majhne dele, ki bi jih
A lahko otroci pogoltnili; zato ga shranjujte
stran od majhnih otrok. Ta izdelek ni igraca.
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Bezpecnostné pokyny

VAROVANIE! Akékolvek nedodrzZanie nasledujicich
bezpecnostnych pokynov a pokynov tykajacich sa
nebezpecenstva mdézZe mat za nasledok nespravnu
funkciu Nuki Universal Cylinder a/alebo poskodenie
majetku a/alebo zranenie osob. Preto si pred pouZitim
Nuki Universal Cylinder pozorne precitajte tieto

pokyny:

UPOZORNENIE! Nuki Universal Cylinder neinstalujte
na poZiarne dvere, Gnikové dvere alebo vietky dvere,
ktoré slGzia na bezpecnostné ucely.

Nuki Universal Cylinder neupistajte.
VAROVANIE! Méze to viest'k zraneniu v
do6sledku jej velkej hmotnosti.

Nuki Universal Cylinder a jeho obalové
@  materialy obsahuju malé casti, ktoré by
) mohli deti prehltnit; preto ho skladujte
mimo dosahu malych deti. Tento vyrobok
nie je hracka.



Giivenlik talimatlar

UYARI! Asagidaki glivenlik ve tehlike talimatlarina
uyulmamasi, Nuki Universal Cylinder’in arizalanmasina
ve/veya maddi hasara ve/veya bedensel yaralanmaya
neden olabilir. Bu nedenle, Nuki Universal Cylinder’i
kullanmadan 6nce liitfen talimatlar dikkatlice
okuyun:

UYARI! Nuki Universal Cylinder’i yangin kapilarina,
kacis kapilarina veya giivenlikle ilgili bir amaca hizmet
eden tiim kapilara monte etmeyin.

Nuki Universal Cylinder’i dlisirmeyin.
UYARI! Bu, agirlhigindan dolayi yaralanmalara
yol acabilir.
Nuki Universal Cylinder ve ambalaj
k malzemeleri ¢cocuklarin yutabilecegi kiiglik
4 parcalar icerir; bu nedenle kiiglk

¢ocuklardan uzakta saklayin. Bu iiriin bir
oyuncak degildir.
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